
ABSTRAKT 

Tato diplomová práce se zabývá anglickými a francouzskými mezinárodními zkouškami 

a zejména se zaměřuje na to, jak organizace v těchto zkouškách přistupují k testování znalostí 

daného jazyka. V teoretické části je popsán proces koncepce testů, stejně tak jako požadavky 

na kvalitní test a úlohy, které testy obsahují. Práce se zaměřuje i na to, co to jsou řečové 

dovednosti, a jakým způsobem je lze testovat. Prostor je věnován i obecnému představení 

zvolených institucí a druhům zkoušek, které potenciálnímu zájemci nabízejí. V praktické části 

jsou jednotlivé zkoušky analyzovány na základě ukázkových testů, které jsou volně dostupné 

na stránkách institucí, a následně mezi sebou porovnány. Z výsledků vyplývá, že přestože obě 

instituce a jimi nabízené zkoušky vycházejí ze stejného rámce a zároveň se zaměřují na 

testování řečových dovedností kandidáta, jejich přístup k testování se značně liší. Tato práce 

proto také nabízí komentář k těmto objeveným rozdílům a klade si za cíl nabídnout možné 

alternativy a úpravy, které by mohly pomoci ke kvalitnějšímu testování znalosti těchto jazyků. 

Dalším cílem je také posloužit hlavně zájemcům, které by zkoušky zajímaly a také učitelům, 

kteří své studenty na takové zkoušky připravují.     
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